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See the notice on TED website

294217-2026 - Konkursas
Prancūzija – Architektūros, inžinerijos ir planavimo paslaugos – Maîtrise d'œuvre pour la 
construction d'une nouvelle unité territoriale de solidarité a Toucy
OJ S 83/2026 29/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Département de l'Yonne
E. paštas: Scp@yonne.fr
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Maîtrise d'œuvre pour la construction d'une nouvelle unité territoriale de 
solidarité a Toucy
Aprašymas: La présente consultation est organisée afin de choisir, au titre de la phase 
candidature, un projet en vue de l’attribution ultérieure du marché de maîtrise d’œuvre pour la 
construction d’une nouvelle Unité Territoriale de Solidarité (UTS) à Toucy (89). La phase « 
offres » interviendra dans un second temps, conformément au planning prévisionnel visé à l’
article 1.6 du règlement de la consultation. Cette seconde phase correspond à la seconde 
étape de la présente consultation, au sens de l'article 5.1.9 du présent avis. La mission 
confiée au maître d’œuvre est une mission selon le livre IV du Code de la Commande 
Publique relatif aux marchés publics liés à la maîtrise d’ouvrage et à la maîtrise d’œuvre. La 
procédure de passation utilisée est la procédure avec négociation en application des articles 
L2124-3, R2124-3°, R2161-12 à R2161-20 et R2172-2-6° du Code de la Commande Publique. 
La durée du contrat objet de la présente consultation ainsi que les délais de chaque phase 
(conception et réalisation), y compris les délais spécifiques de chaque élément de missions 
seront précisés au stade de l’offre. Il est néanmoins porté à l’attention des soumissionnaires le 
fait que le délai prévisionnel des travaux est fixé à 12 mois, dont la période de préparation de 
chantier. Conformément aux dispositions de l’article L2113-10 du Code de la commande 
publique, la présente consultation n’est pas allotie car elle ne permet pas l’identification de 
prestations distinctes.
Procedūros identifikatorius: ea92468e-e8aa-4e23-bde9-7f2d43a32dca
Vidaus identifikatorius: 2026041F
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo 
paslaugos

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/294217-2026
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Yonne (FRC14)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: Le présent marché public de maîtrise d’œuvre sera conclu sous la 
forme d’un marché ordinaire traité : - pour la mission de base : à prix provisoires, sur la base 
du forfait provisoire de rémunération. Le forfait définitif de rémunération sera arrêté 
conformément aux dispositions règlementaires en vigueur et aux prescriptions du cahier des 
clauses administratives particulières transmis durant la phase « offres ». - pour les missions 
complémentaires : à prix forfaitaires définitifs, sur la base du montant indiqué dans l’acte d’
engagement, au stade de la phase « offres ». En application de l’article R2151-8-1° du Code 
de la commande publique, les variantes ne sont pas autorisées. A défaut, la variante du 
candidat ou du groupement de candidat sera déclarée irrecevable et rejetée sans être 
analysée. Il n’est pas prévu de prestation supplémentaire éventuelle dans le cadre de la 
présente consultation. Il n’est pas prévu de visite à ce stade de la procédure. Toutefois, les 3 
candidats retenus pour la phase « offres » devront obligatoirement effectuer une visite des 
lieux d’exécution du marché. Les informations relatives à cette visite sont mentionnées dans le 
règlement de consultation phase 2. Les limites à la forme juridique du candidat sont fixées à 
l'article 2.1 du règlement de la consultation. Le niveau minimal de capacité pour candidater est 
précisé à l'article 5.1 du règlement de la consultation. Le cas échéant les candidats devront 
formuler des demandes de renseignements complémentaires via la plateforme de 
dématérialisation  ) uniquement (onglet « Question »). Le (https://marches.ternum-bfc.fr
jugement des candidatures sera effectué au moyen des critères indiqués ci-après, selon la 
hiérarchisation indiquée à l'article 7.3 du règlement de la consultation.

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Maîtrise d'œuvre pour la construction d'une nouvelle unité territoriale de 
solidarité a Toucy
Aprašymas: La présente consultation est organisée afin de choisir, au titre de la phase 
candidature, un projet en vue de l’attribution ultérieure du marché de maîtrise d’œuvre pour la 
construction d’une nouvelle Unité Territoriale de Solidarité (UTS) à Toucy (89). La phase « 
offres » interviendra dans un second temps, conformément au planning prévisionnel visé à l’
article 1.6 du règlement de la consultation. La mission confiée au maître d’œuvre est une 
mission selon le livre IV du Code de la Commande Publique relatif aux marchés publics liés à 
la maîtrise d’ouvrage et à la maîtrise d’œuvre.
Vidaus identifikatorius: 0

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71240000 Architektūros, inžinerijos ir planavimo 
paslaugos

https://marches.ternum-bfc.fr
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Yonne (FRC14)
Šalis: Prancūzija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Critère 1 : pertinence des moyens et capacités du groupement
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
Skyrimo kriterijus: skaičius: 1
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Critère 2 : Qualité Architecturale
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
Skyrimo kriterijus: skaičius: 2
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Critère 3 : Pertinence des mesures employées pour s'assurer de la qualité du 
groupement
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Eilės tvarka pagal svarbą
Skyrimo kriterijus: skaičius: 3

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://marches.ternum-bfc.fr/entreprise/consultation/690783?
orgAcronyme=w7v

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://marches.ternum-bfc.fr/entreprise/consultation/690783?
orgAcronyme=w7v
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos

https://marches.ternum-bfc.fr/entreprise/consultation/690783?orgAcronyme=w7v
https://marches.ternum-bfc.fr/entreprise/consultation/690783?orgAcronyme=w7v
https://marches.ternum-bfc.fr/entreprise/consultation/690783?orgAcronyme=w7v
https://marches.ternum-bfc.fr/entreprise/consultation/690783?orgAcronyme=w7v
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 01/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Dijon
Informacija apie peržiūros terminus: Les voies de recours ouvertes aux candidats sont les 
suivantes : Recours spécifiques contrats publics : o Référé précontractuel : sur la base de 
l'article L.551-1 du code de justice administrative (CJA): peut être exercé depuis le début de la 
procédure de passation jusqu'à la signature du contrat aux fins d’annulation en cas de 
manquement aux obligations de publicité et/ou de mise en concurrence. Ce recours n’est plus 
ouvert à compter de la signature du marché. o Référé contractuel : sur la base des articles 
L551-13 et suivants du Code de Justice Administrative, le référé contractuel pourra être 
exercé, une fois le contrat conclu, au plus tard le trente et unième jour suivant la publication au 
Journal officiel de l'Union européenne d'un avis d'attribution du contrat. A défaut de publication 
d’un tel avis, le référé contractuel pourra être intenté, jusqu’à l’expiration d’un délai de six mois 
à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat. Toutefois ce recours n’est pas 
ouvert au demandeur ayant introduit un référé précontractuel prévu par l'article L.551-1 du 
Code de la Justice administrative. Recours de droit commun : o Recours gracieux peut être 
formé dans un délai de 2 mois à compter de la publication ou de la notification de la décision 
contestée. Il est indiqué que ce recours interrompt le cours du délai contentieux. o Recours 
pour excès de pouvoir peut être introduit le cas échéant dans un délai de 2 mois à compter de 
la notification ou de la publication de la décision d’infructuosité, en application de l’article R 
421-1 du Code de justice administrative. o Recours de pleine juridiction : ce recours, 
contestant la validité de ce contrat ou de certaines de ses clauses, qui en sont divisibles, 
assorti, le cas échéant, de demandes indemnitaires doit être exercé dans un délai de deux 
mois à compter de la publication de l'avis d'attribution mentionnant la conclusion du contrat et 
les modalités de sa consultation dans le respect des secrets protégés par la loi. o Introduction 
d’une demande devant le préfet de l’Yonne : dans les deux mois à compter de la date à 
laquelle l’acte litigieux est devenu exécutoire conformément à l’article L. 3132-3 du code 
général des collectivités territoriales.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Département de l'Yonne
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Département de l'Yonne
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Département de l'Yonne
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Département de l'Yonne

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Département de l'Yonne
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Registracijos numeris: 22890001500238
Pašto adresas: 16-18 Boulevard de la Marne
Miestas: Auxerre
Pašto kodas: 89000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Yonne (FRC14)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: Département de l'Yonne
E. paštas: Scp@yonne.fr
Telefono numeris: +33 386728989
Interneto adresas: https://marches.ternum-bfc.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif de Dijon
Registracijos numeris: 17210005900010
Pašto adresas: 22 rue d'Assas
Miestas: Dijon
Pašto kodas: 21000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Côte-d’Or (FRC11)
Šalis: Prancūzija
Interneto adresas: http://sagace.juradm.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b91bf146-c25f-415d-89d1-48fad6257ca8  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/04/2026 18:40:40 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 294217-2026
OL S numeris: 83/2026
Paskelbimo data: 29/04/2026
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